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链条概览
转口港经济靠信贷运转。一笔典型的棉织品交易可以说明这条链条。兰开夏
的制造商将货物寄售给新加坡的一家代理行，或赊销给伦敦的一名商人，再
由后者运往新加坡。代理行将货物赊销给一名华人经销商，赊期通常为三到
六个月。华人经销商又将货物赊销给较小的商贩、店主以及帆船和prahu的
船长，由他们运往群岛各港口。货物在那里换成土产，土产再沿着同一条链
条反向运回。土产售出后，各方账目才得以结清。1

这条链条的每一环都涉及信用风险。制造商依赖代理行，代理行依赖华人经
销商，经销商依赖小商贩，小商贩则依赖群岛的生产者和消费者。一次海
难、一次海盗袭击、一次价格下跌或任何一个参与者的倒闭，都可能使链条
断裂，在每个环节造成损失。新加坡商人运用兼具正式与非正式要素的工具
来管理这种风险。
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信贷条件与信任
最重要的工具是信誉。代理行向一名华人经销商提供信贷，是因为它凭经验
了解其可靠性，并能观察到他在社群中的地位。经销商则把钱借给来自同一
方言群体或同一原乡的商贩，他认识这些人的家人，而这些人又因亲缘和会
馆关系对他负有义务。下一章所述的社群机构，从宗亲会馆到庙宇和秘密会
社，提供了一个能够建立信誉、惩罚违约的框架。

正式工具对信誉起补充作用。代理行保存书面账目，并从客户处收取本票或
汇票。1826年宪章颁布后，它们可以在司法法院起诉违约债务人。由根基稳
固的商人为新来者的信用作保，将正式制度和非正式制度联系在一起。许多
商号雇用一名华人中间人（在对华贸易中有时称为买办），由其为引荐给商
号的经销商提供担保，并分享佣金。2

个人信任、社群约束和法律执行三者相结合，解释了转口港经济的韧性。三
者中任何一项单独都不足以奏效。个人信任不及于陌生人，社群约束管不住
外人，而法律执行既缓慢又昂贵，对于逃往荷兰港口的债务人更是毫无用
处。三者合力，才使信贷得以跨越语言、宗教和法域的界限流动。

陈笃生：在链条中崛起
陈笃生（Tan Tock Seng）的经历说明了一名商人如何在这一体系中崛起。他
于1798年生于马六甲，父亲是福建人，母亲是土生华人（Peranakan）。1819
年，即开埠后不久，他迁居新加坡。他起初在新市镇贩卖蔬菜、水果、鱼和
其他农产品，1827年在驳船码头开设了一家店铺。3通过与Shaw, Whitehead &
Company的J.H. Whitehead合伙以及投资房地产，他积累了可观的财富和地
产。4
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陈笃生的经历显示了欧洲商号与华人商人之间纽带的重要性。与欧洲公司的
合伙关系使他获得了货源和信贷，而他在福建社群中的地位又使该公司得以
接触华人客户。他成为第一位亚裔太平绅士，并因调解纠纷和帮助华人移民
而获授甲必丹（Kapitan Cina）称号。51844年，他捐出5000元资助华人贫民
医院，该医院后来以他的名字命名。他于1850年2月24日去世。6

商业成就、社群领导和慈善事业三者结合，是19世纪华商领袖的典型特征。
在社群中的领导地位增强了商人的信誉，信誉又支撑着他的信贷。慈善事业
彰显了他的地位，并使社群与他紧密相连。同样的模式在20世纪新加坡华人
大家族中反复出现，他们的基金会、宗亲会馆和企业集团将在D部分和E部
分讨论。

链条的弱点
转口港的信贷体系存在严重弱点。漫长的信贷链条会放大冲击。价格下跌或
大债务人倒闭时，损失会沿着链条蔓延，因为债权人恰恰在债务人最无力偿
还之际收回贷款。19世纪，常由伦敦、加尔各答或中国的事件引发的商业危
机一再冲击新加坡，导致代理行和华人商号相继倒闭。7

这一体系还建立在难以核实的信息之上。经销商的真实财务状况往往不为其
债权人所知，债权人只能依赖表面情况及其在社群中的地位。从货物描述不
实，到虚假销售和债务人潜逃，每个环节都可能发生欺诈。由于缺乏具备吸
收存款、贴现和清算功能的银行体系，危机时期流动性十分稀缺。自19世纪
40年代起，汇兑银行（exchange banks）相继到来（B部分将对此进行讨
论），缓解了部分弱点，但并未将其消除。

链条对今天的启示
19世纪的信贷链条在今天也有对应物。如今新加坡的大宗商品贸易公司，通
过遍布亚洲的银行、贸易商和交易对手组成的链条为货物融资。它们面临的
风险在性质上并无二致：交易对手的可靠性，货物是否存在及其质量，价格
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的波动，以及跨境追索的困难。2020年震动新加坡贸易业的欺诈案（H部分
将对此进行讨论）就涉及虚报库存和同一批货物的重复融资。19世纪40年代
的商人一眼就能认出这种模式。

风险管理的工具已经改变，其逻辑却始终如一。了解你的客户程序、信用评
估、担保品管理和法律执行，是转口港商人所用的信誉核查、担保和诉讼的
正规化版本。19世纪的教训是：正式工具与对交易对手及其社群的真正了解
相结合，才能发挥最佳效果。对于一个服务于来自众多法域和文化的客户的
金融中心而言，这一教训至今仍有意义。

注释

对棉织品贸易中信贷链条的描述，包括代理行给予华人经销商三到六
个月的赊期，依据二手文献，尤其是Turnbull，A History of Modern
Singapore 1819–2005，第2章；以及Wong Lin Ken，“The Trade of
Singapore, 1819–69”。 ↩

关于新加坡欧洲商号使用华人担保人和中间人的情况，以及与中国沿
海买办制度的比较，参见Yen Ching-hwang，A Social History of the Chinese
in Singapore and Malaya 1800–1911，新加坡，Oxford University Press，1986
年。 ↩

Wikipedia，“Tan Tock Seng”（2026年9月访问）：1798年生于马六甲；
1819年迁居新加坡；起初“selling vegetables, fruits, fish and other
produce”；1827年在驳船码头开设店铺。 ↩

Wikipedia，“Tan Tock Seng”（2026年9月访问），论其与Shaw,
Whitehead & Company的J.H. Whitehead的合伙关系及其房地产投资。 ↩

Wikipedia，“Tan Tock Seng”（2026年9月访问）：获委任为第一位亚裔
太平绅士，并获授Kapitan Cina称号。 ↩
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Wikipedia，“Tan Tock Seng”（2026年9月访问）：1844年捐款5000元资
助华人贫民医院，该医院后称陈笃生医院（Tan Tock Seng Hospital）；
1850年2月24日去世。 ↩

关于19世纪新加坡反复发生的商业危机及其从伦敦、加尔各答和中国
的传导，参见Wong Lin Ken，“The Trade of Singapore, 1819–69”；以及
Turnbull，A History of Modern Singapore 1819–2005，第2章。 ↩
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